
 

 

 
 
 

 
 
 

 יהושע פרק ה 
 
 : ושוב מל את בני ישראל שניתיהושע עשה לך חרבות צריםבעת ההיא אמר יקוק אל ) ב(
 :ויעש לו יהושע חרבות צרים וימל את בני ישראל אל גבעת הערלות) ג(
וזה הדבר אשר מל יהושע כל העם היצא ממצרים הזכרים כל אנשי המלחמה מתו במדבר בדרך ) ד(

 :םבצאתם ממצרי
 :כי מלים היו כל העם היצאים וכל העם הילדים במדבר בדרך בצאתם ממצרים לא מלו) ה(
כי ארבעים שנה הלכו בני ישראל במדבר עד תם כל הגוי אנשי המלחמה היצאים ממצרים אשר ) ו(

לא שמעו בקול יקוק אשר נשבע יקוק להם לבלתי הראותם את הארץ אשר נשבע יקוק לאבותם 
 : חלב ודבשלתת לנו ארץ זבת

 :ואת בניהם הקים תחתם אתם מל יהושע כי ערלים היו כי לא מלו אותם בדרך) ז(
 פ: ויהי כאשר תמו כל הגוי להמול וישבו תחתם במחנה עד חיותם) ח(
ויאמר יקוק אל יהושע היום גלותי את חרפת מצרים מעליכם ויקרא שם המקום ההוא גלגל עד ) ט(

 :היום הזה
 : בגלגל ויעשו את הפסח בארבעה עשר יום לחדש בערב בערבות יריחוויחנו בני ישראל) י(

 
 
 

Josué chapitre 5 
 

2- En ce temps-là, l'Eternel dit à Josué : "Munis-toi de couteaux tranchants, et fais subir une 
nouvelle circoncision aux enfants d'Israël."  
3- Et Josué se munit de couteaux tranchants, et il circoncit les Israélites près de la colline 
des Araloth (Prépuces).  
4- Or, voici pourquoi Josué dut pratiquer cette circoncision. Toute la population mâle, propre 
à la guerre, qui était sortie d'Egypte, était morte dans le désert, sur la route qu'elle suivit 
après la sortie de l'Egypte. 
5- Toute cette population affranchie avait subi la circoncision; mais tous ceux qui naquirent 
dans le désert, pendant la traversée, après la sortie d'Egypte, on ne les avait point circoncis. 

L’entrée en Canaan 
 

Seconde circoncision du peuple 
 
Toute la génération née dans le désert ne fut pas 
circoncise. Ce sera Josué qui procèdera à ce 
signe de l’Alliance, comme les Hébreux au 
moment de la sortie d’Egypte. Le livre de Josué 
décrit cette cérémonie collective. 

Josué célébrant Pessah en entrant au pays de Canaan. 
Mosaïque de Santa Maria Maggiore, Rome. 

 



 

6- Car les Israélites avaient, pendant quarante ans, fait leurs pérégrinations dans le désert, 
jusqu'à ce que fût éteinte toute la génération des hommes valides sortis de l'Egypte, de ces 
hommes qui n'avaient pas obéi à la voix du Seigneur, et à qui le Seigneur avait juré de ne  
pas laisser voir le pays qu'il avait promis à leurs pères de nous donner, ce pays ruisselant de 
lait et de miel. 
7- Mais il adopta leurs fils à leur place, et ce furent ceux-là que circoncit Josué; car ils étaient 
incirconcis, vu qu'on n'avait pu les circoncire pendant le voyage. 
8- Lorsque tout le peuple eut été circoncis, ils demeurèrent en repos dans le camp jusqu'à 
leur guérison. 
9- L'Eternel dit à Josué : "A présent, j'ai écarté de vous l'ignominie de l’Egypte !" Et l'on 
donna à cet endroit le nom de Ghilgal, qu'il a conservé jusqu'à ce jour.  
10- Les Israélites, campés à Ghilgal, célébrèrent la Pâque le quatorzième jour du mois, vers 
le soir, dans les plaines de Jéricho. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Fouilles archéologiques à Jéricho, la première ville conquise par Josué. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Source : Prophètes Josué ch. 5, v. 2, () 


